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4 Handbuch MeetingPad 

Das Blitzsymbol im Dreieck weist den Benutzer auf gefährliche Spannungen an eini- 
gen freiliegenden Bauteilen im Inneren des Gerätes hin. 
Das Ausrufezeichen im Dreieck weist den Benutzer auf wichtige Bedienungs- und 
Wartungsanweisungen (Service) in diesem Handbuch hin, die unbedingt befolgt wer- 
den sollten. 
Das Gerät wurde getestet und entspricht lt. FCC Norm den Standards eines Klasse B 
Gerätes. Diese Standards wurden entwickelt um Interferenzen mit anderen heimi- 
schen Elektrogeräten zu vermeiden bzw. zu reduzieren. Dieses Gerät kann Radiowel- 
len verursachen und ist es nicht wie in der Anleitung vorgeschrieben installiert, kann 
es zu Störungen des Radios oder Fernsehers, zum Beispiel beim Ein- oder Ausschal- 
ten des Gerätes kommen. 

Bedienungsanleitung 
 Folgen Sie den Sicherheitshinweisen und Instruktionen dieses Handbuches.
 Dieses Handbuch sollte für späteres Nachschlagen sicher aufbewahrt werden.

Sicherheitshinweise (Aufstellung und Betrieb) 
 Fassen Sie das Gerät niemals mit feuchten oder nassen Händen an. 
 Das Gerät kann nur mit der auf der Rückseite und auf dem Netzteil beschriebenen Span- 

nung betrieben werden.
 Dieses Gerät darf nicht in der Nähe von Feuchtigkeit und Wasser positioniert werden.
 Stellen Sie das Gerät nicht auf eine instabile Fläche. Das Gerät könnte beschädigt oder

Personen verletzt werden. Jegliche Befestigungen sollten nur nach den Herstellerinformati- 
onen angebracht werden oder von dem Hersteller bezogen werden.

 Das Kabel ist ummantelt und isoliert den Strom. Stellen Sie bitte keine Gegenstände auf
das Kabel, da dadurch die Schutzfunktion verloren gehen könnte. Vermeiden Sie große
Belastungen des Kabels, insbesondere an Buchsen und Steckern.

 Wenn Sie den Stecker aus der Steckdose herausziehen wollen, ziehen Sie immer am Ste- 
cker und nicht am Kabel. Das Kabel könnte ansonsten reißen.

 Für den Schutz des Gerätes während eines Gewitters oder wenn es längere Zeit unbeauf- 
sichtigt ist: Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und der Antenne/Kabel. Dies verhin- 
dert Schäden aufgrund von Blitzschlägen.

 Überlasten Sie keine Steckdosen, Verlängerungskabel oder sonstige Leitungen, da dies zu
Bränden oder elektrischen Schocks führen kann.

 In die Öffnungen des Gerätes dürfen keine Gegenstände eingeführt werden, da an einigen
Stellen Strom fließt und der Kontakt Feuer oder einen Stromschlag hervorrufen kann.

 Ziehen Sie für die Reinigung den Netzstecker aus der Steckdose.
 Benutzen Sie keine Flüssigreiniger oder Reinigungssprays. Das Gerät darf nur mit einem

feuchten Tuch gereinigt werden.
 Schließen Sie keine Zusatzgeräte an, die nicht vom Hersteller empfohlen sind.
 Das Gerät kann auf unbeschränkte Zeit ein Standbild auf dem Bildschirm anzeigen. Hierbei

können Schäden am Bildschirm entstehen. Aktivieren Sie den Bildschirmschoner oder
schalten Sie das Gerät aus. Betreiben Sie das Gerät nie permanent im 4:3 Modus. Dies
könnte bei längere Benutzung zu Schäden am Bildschirm führen.

 Die Öffnungen des Gehäuses dienen der Lüftung, damit das Gerät nicht überhitzt. Diese
müssen immer frei gehalten werden.

SICHERHEITSHINWEISE 

Elektronische Sicherheit 
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Sicherheitshinweise (Aufstellung und Betrieb) Fortsetzung 
 Das Gerät darf nicht in der Nähe von Hitzequellen, wie z.B. Öfen, Heizungen positioniert

werden. Schützen Sie das Gerät vor Feuchtigkeit und Witterungseinflüssen.
 Stellen Sie keine Gefäße mit Flüssigkeiten auf das Gerät.
 Setzen Sie das Gerät und die Fernbedienung nicht direkter Sonnenstrahlung aus. Dies beein- 

trächtigt die Funktion und könnte zu Schädigungen führen.
 Betreiben Sie das Gerät nicht in staubigen Umgebungen. Starker Zigarettenrauch kann elekt- 

ronische Geräte beeinträchtigen. Schäden durch Zigarettenrauch werden nicht im Rahmen
der gesetzlichen Gewährleistung kostenlos behoben.

Folgende Bestandteile gehören zum Lieferumfang: 

 XORO MeetingPad
 Netzteil
 Fernbedienung
 Bedienungsanleitung 

Falls eines dieser Teile fehlen sollte, wenden Sie sich bitte schnellstmöglich an Ihren Händler. 
Bewahren Sie die Originalverpackung für den Fall auf, dass das Gerät an den Händler zurückge- 
schickt werden muss. 

SICHERHEITSHINWEISE 

Verpackungsinhalt 

Möchten Sie mehr über die XORO Produkte erfahren? 
Besuchen Sie uns im Internet auf www.xoro.de. 

Dort finden Sie neben interessanten Neuigkeiten auch aktuelle 
Bedienungsanleitungen im PDF-Format. 
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Erste Schritte 

Geräteübersicht 

Anschlüsse auf der Vorderseite 

 On/OFF  Type-C   HDMI     Touch  USB  USB 

Anschlüsse auf der Rückseite 

 LAN  LINE-OUT TOUCH    HDMI  HDMI  USB2.0    USB3.0
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System-Startseite 

Nach dem Start wird standardmäßig die Hauptschnittstelle aufgerufen. 

Seitenleisten 

Die Seitenleiste ist in eine linke und eine rechte Seitenleiste unterteilt. Klicken Sie auf die 

Pfeile an der linken/rechten Seite des Bildschirms, um die Seitenleiste aufzurufen. 

SYSTEM 

Menü 
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SYSTEM 

Die Navigationsleiste 

RETURN: Klicken Sie auf das Symbol, um zurück zu kehren oder um 
das aktuelle Programm zu beenden.  

HOME: Klicken Sie auf das Symbol, um die Hauptschnittstelle des 

Systems aufzurufen. 

PROZESS: Klicken Sie auf das Symbol, um die 

Prozessverwaltungsschnittstelle zu öffnen und die Anwendung zu 

öffnen oder zu schließen. 

(1) Wenn kein Anwendungsprozess im Hintergrund läuft, erscheint

die Meldung "Kein Fenster verfügbar".

(2) Wenn mehrere Anwendungsprozesse im Hintergrund laufen,

tippen Sie im Bereich der Prozessliste nach oben und unten, um den

Anwendungsprozess anzuzeigen.

(3) Berühren Sie die Prozessminiatur und ziehen Sie sie nach links

oder rechts, bis sie aus dem Prozesslistenbereich heraus gleitet.

Lassen Sie die Miniatur los, um den Anwendungsprozess zu

schließen.
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Anmerkungsmodus 

Klicken Sie auf der Navigationsleiste auf das Stiftsymbol 

Im Anmerkungsmodus kann der Benutzer nach seinen Vorstellungen frei in die 
Oberfläche kritzeln und Anmerkungen machen, um die Kommunikation und Erklärung 
zwischen den Benutzern zu erleichtern. 

STIFT: Diese Funktion wird standardmäßig bei der Eingabe von 
Anmerkungen verwendet 

TEXTMARKER: Der ursprüngliche Inhalt wird nicht vollständig 
abgedeckt, der Inhalt wird hervorgehoben. 

REINIGEN: Klicken Sie auf das Symbol, um alle Schreibspuren in der 
Schnittstelle zu löschen und danach in den ursprünglichen Zustand 
zurückzukehren. 

AUSWAHL: Klicken Sie auf das Symbol, beenden Sie den 
Anmerkungsmodus und werden Sie aufgefordert, den Anmerkungsinhalt 
zu speichern. Berühren Sie dieses Symbol, um den normalen Betrieb 
fortzusetzen, und die Anmerkungsfunktion wird nicht verschwinden. 

SPEICHERN: Klicken Sie auf das Symbol, um den aktuellen 
Anmerkungsinhalt als PNG-Datei zu speichern. 

SYSTEM 

Menü 
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SYSTEM 

Anmerkungsmodus (Fortsetzung)

MEHR: Klick auf dieses Symbol, um das Untermenü aufzurufen. 

DATEIEN: Klicken Sie auf das Symbol, um die Dateisuche zu öffnen 
und direkt zum Verzeichnis zu springen, in dem die Anmerkungsdatei 
gespeichert ist. 

EINFÜGEN: Klicken Sie auf das Symbol, um den aktuellen 
Anmerkungsinhalt in die Whiteboard-Anwendung einzufügen. 

TEILEN: Klicken Sie auf das Symbol, um einen QR-Code zu erzeugen. 
Benutzer können den Code scannen, um die aktuelle Anmerkungsdatei 
herunterzuladen, und die Datei durch Teilen des QR-Codes teilen. 

CLOUD: Klicken Sie auf das Symbol, um die Liste der Cloud-Disk-
Konten aufzurufen und die aktuelle Anmerkungsdatei auf die Cloud-
Disk hoch zu laden. Wenn die Liste leer ist, klicken Sie auf das Symbol, 
um eine Cloud-Disk-Konto zu erstellen. 

CLOSE: Klicken Sie auf das Symbol, um den Anmerkungsmodus zu 
beenden. 
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Weitere Werkzeuge 

Klicken Sie auf die Schaltfläche "Bearbeiten", um diese Werkzeuge durch Berühren und 
Ziehen des Werkzeugsymbols zu sortieren oder zurückzusetzen.  

Klicken Sie auf das "+" in der oberen rechten Ecke des Symbols, um es dem Desktop 
hinzuzufügen. 

Klicken Sie auf die Schaltfläche "Zurücksetzen", um es zurückzusetzen, und klicken Sie auf 
die Schaltfläche "Fertigstellen", um die Änderung zu speichern. 

SYSTEM 

Menü 
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SYSTEM 

Werkzeuge (Fortsetzung) 

TIMER 

Klicken Sie auf das Symbol, um die Timer-Funktion aufzurufen. 
Stellen Sie die Countdown-Zeit durch Berühren und Schieben 
ein. Klicken Sie auf "Start", um den Countdown zu starten, und 
lassen Sie eine Erinnerung ertönen, wenn der Countdown 
abgelaufen ist. 

RECORD 
Klicken Sie auf das Symbol, um den Bildschirmaufnahme-
modus zu aktivieren, und verschieben Sie die Position durch 
Berühren und Ziehen des Popups. 

STOPWATCH 

Klicken Sie auf das Symbol, um das Stoppuhr-Tool aufzurufen, 
und klicken Sie auf die Schaltfläche "Start", um die Zeitmessung 
zu starten. 

Sie können die Zeitmessung pausieren oder nach dem Starten 
der Zeitmessung durch Anklicken der Schaltfläche "Runde" die 
Anzahl der Runden zählen.  

Sie können die Zeitmessung durch Anklicken der Schaltfläche 
"Fortsetzen" fortsetzen oder die Zeit durch Anklicken der 
Schaltfläche "Zurücksetzen" nach der Pause neu starten. 

FREEZE 
Wenn Sie auf das Symbol klicken, bleibt die aktuelle Oberfläche 
unverändert. Sie können die aktuelle Oberfläche durch 
Vergrößern oder Verkleinern und Ziehen anzeigen. 

CROP 

Klicken Sie auf das Symbol, um den Zuschneide-Modus 
aufzurufen.  

Berühren Sie und ziehen Sie den Ort und die Größe des 
Screenshot-Feldes, und klicken Sie auf das Speicher-Symbol, 
um den Screenshot zu speichern (der Speicherpfad wird zur 
Ansicht abgefragt), oder klicken Sie auf Abbrechen, um den 
Screenshot abzubrechen.  
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SYSTEM 

Werkzeuge 

Werkzeuge (Fortsetzung) 

SPLIT SCREEN 

Klicken Sie auf das Symbol, um den geteilten Bildschirm 
aufzurufen, und zwei Anwendungen können gleichzeitig 
angezeigt werden. Die Anwendung, die den geteilten 
Bildschirmmodus unterstützt, wird veranlasst. Klicken Sie, 
um die Anwendung im aktuellen Bereich zu schließen. 

POLLKIT 

Klicken Sie auf das Symbol, um die 
Abstimmungseinstellungen aufzurufen. 

Nach der Einstellung kann der QR-Code für die 
Abstimmung generiert werden, und der Benutzer kann 
den Code scannen, um abzustimmen. Im erweiterten 
Modus wird ein QR-Code generiert, um weitere Optionen 
einzustellen. 

FAST FILE TRANSFER 

Klicken Sie auf das Symbol, um das Tool zur schnellen 
Dateiübertragung zu öffnen, das einen QR-Code 
generiert, den die Benutzer scannen, um anschließend 
Dateien hochladen zu können. 

CALENDER 

Klicken Sie auf das Symbol, um das Kalendertool zu 
öffnen und den Kalender anzuzeigen. 

Sie können auch neue Aufgaben anzeigen und erstellen, 
indem Sie auf das Plussymbol klicken. Die Uhrzeit wird 
durch Berühren und Verschieben des Datums eingestellt. 

TOUCHOVERLAY 

Klicken Sie auf das Symbol, um den Modus für die 
Berührungssperre zu aktivieren.  

Klicken Sie zum Sperren auf das Symbol  in der unteren 
linken Ecke. Nach dem Sperren berühren Sie Sperren. Zu 
diesem Zeitpunkt ist das Berühren anderer Stellen 
ungültig. Klicken Sie erneut auf, um die Berührung 
wiederherzustellen. 
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SYSTEM 

Werkzeuge (Fortsetzung) 

CAMERA 
Klicken Sie auf das Symbol, um den Kameramodus aufzurufen 
und die Benutzeroberfläche der Kamera anzuzeigen. 

SCREENLOCK 
Klicken Sie auf das Symbol, um den Bildschirm zu sperren. Sie 
müssen ein Passwort für die Bildschirmsperre festlegen. Wenn 
Sie den Bildschirm aufwecken, müssen Sie das Passwort für die 
Bildschirmsperre eingeben. 

Die Statusleiste 

Die Statusleiste befindet sich in der oberen rechten Ecke der Hauptschnittstelle. Sie 
zeigt den Netzwerkstatus des aktuellen Geräts an.  

Systemeinstellungen 

Zu den Systemeinstellungen gehören hauptsächlich Drahtlos- und Netzwerkeinstellungen, 
Personalisierung, Ein- und Ausgabe, System und andere Funktionen. 

Drahtlos- und Netzwerkeinstellungen 

Ethernet 
Schalten Sie die Ethernet-Funktion ein oder aus, um die IP-Adresse 
automatisch zu beziehen oder Ethernet-Informationen wie IP und 
Gateway manuell einzustellen. 

WI-FI 
Nach dem Einschalten kann das verfügbare Netzwerk automatisch 
abgerufen und angezeigt werden. 

Hotspot 
Schalten Sie den Hotspot ein oder aus, und konfigurieren Sie den 
Hotspot-Namen und das Passwort. 

Bluetooth 
Stellen Sie eine Verbindung über Bluetooth zu Geräten in der Liste 
der verfügbaren Geräte her. 
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SYSTEM 

Personalisierung 

Hintergrundbild 
Es kann ein statisches oder dynamisches 
Hintergrundbild eingestellt werden, und es können 
auch eigene Hintergrundbilder hinzugefügt werden. 

Bildschirmschoner 
Sie können den Standard-Bildschirmschoner 
einstellen oder ein benutzerdefiniertes 
Bildschirmschonerbild hinzufügen. 

Bildschirmsperre 

Passwort für die Bildschirmsperre： 
Nach der Einstellung des Passworts müssen Sie 
das Passwort eingeben, um den Bildschirm 
aufzuwecken. 

Eingabe und Ausgabe 

Ton 

 Der Berührungston kann ein- oder
ausgeschaltet werden

 Tonausgabe einstellen: Lautsprecher,
Lineout, gemischt

Geräteverwaltung  USB-Sperre ein- oder ausschalten
 Geräte vertrauen

Eingangseinstellungen Eingangskanal-Alias kann eingestellt werden 

Externe Quelle  
Anzeigeeinstellungen 

HDMI OUT Format wählbar  
1080P_ 60Hz und 3840× 2160_ 60Hz. 
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SYSTEM 

Settings 

System 

Datum und Uhrzeit 

12/24-Stunden-System ist optional, die 
Verwendung von Netzwerkzeit ist optional, 
und Datumsformat und Zeitzone können 
eingestellt werden. 

Sprache und Tastatur 
Einstellen der Systemsprache, Umschalten 
der Eingabemethode, virtuelle Tastatur, 
Tastaturoptionen. 

Region Wählen Sie das zu verwendende Land und die 
Region. 

Storage 
Ansicht der internen Speichernutzung und der 
Nutzung des laufenden Speichers. 

Starten und Herunterfahren 

Startkanal, geplanter Start-/Herunterfahrplan, 
Aufforderung zum Herunterfahren, 
Bildschirmschonerzeit, Ruhezeit und 
Bildschirmschoneranzeige. 

System-Update Das neueste Upgrade-Paket kann für ein 
Upgrade erkannt werden. 

Werkseinstellungen Die Daten werden gelöscht und die 
Werkseinstellungen werden wiederhergestellt. 
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SOFTWARE 

Whiteboard Funktionen 

NEU 

Klicken Sie auf das Symbol, um eine neue Whiteboard-
Oberfläche zu erstellen. Wenn die vorherige Oberfläche 
nicht gespeichert ist, werden Sie gefragt, ob sie 
gespeichert werden soll. Die neue Oberfläche kann 
bearbeitet und gespeichert werden. 

ÖFFNEN 

Klicken Sie auf das Symbol, um die Datei in dem 
Verzeichnis zu öffnen, in dem die Whiteboard-Datei 
gespeichert ist. Klicken Sie auf die Datei, um sie direkt zu 
öffnen, und Sie können sie erneut bearbeiten und 
speichern. 

SPEICHERN 

Klicken Sie auf das Symbol, um den aktuell geschriebenen 
Inhalt zu speichern. Der Standardzeitpunkt ist "Speichern". 
Der Benutzer kann den Namen für die Speicherung 
anpassen. Der Benutzer kann den integrierten Speicher 
oder einen USB-Flash-Datenträger zum Speichern der 
Whiteboard-Datei auswählen. 

SPEICHERN 
UNTER 

Klicken Sie auf das Symbol zum Speichern unter, das der 
Speicherfunktion ähnelt, aber als andere Datei gespeichert 
wird. 

IMPORTIEREN 
Klicken Sie auf das Symbol, wählen Sie das zu 
importierende Dateiformat, wählen Sie dann den Pfad der 
zu importierenden Datei und bestätigen Sie den Import. 

EXPORTIEREN 

Klicken Sie auf das Symbol und wählen Sie das 
Dateiformat, das Sie exportieren möchten, und wählen Sie 
dann den Pfad zum Speichern der exportierten Datei. Sie 
können den zu speichernden Namen anpassen. 

CLOUD-Speicher 
Klicken Sie auf das Symbol, wählen Sie den Typ des zu 
verwendenden Cloud-Datenträgers und laden Sie ihn nach 
dem Einloggen auf den Cloud-Datenträger hoch. 
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SOFTWARE 
Werkzeuge  

Whiteboard Funktionen (Fortsetzung) 

THEMA 
Klicken Sie auf das Symbol, um die Vorlage und den 
Hintergrund einzustellen. 

Email senden Klicken Sie auf das Symbol, um das aktuelle 
Whiteboard zu speichern. 

EINSTELLUNGEN 

Klicken Sie auf das Symbol, um den Löschmodus 
einzustellen, das Schreiben mit mehreren Fingern zu 
aktivieren, die automatische Helligkeitsanpassung 
und die benutzerdefinierte Symbolleiste zu 
aktivieren. 

Benutzerdefinierte Symbolleiste: Mit Ausnahme 
einiger Werkzeuge, die in der Symbolleiste gesperrt 
sind, können Sie festlegen, ob andere Werkzeuge in 
der Symbolleiste angezeigt werden. 

BEENDEN 

Klicken Sie auf das Symbol, um die Whiteboard-
Anwendung zu beenden. Wenn noch ungespeicherte 
Inhalte vorhanden sind, werden Sie gefragt, ob Sie 
sie speichern möchten, und kehren dann direkt zur 
Hauptschnittstelle zurück. 

TEILEN 

Klicken Sie auf das Symbol, um den aktuellen 
Whiteboard-Inhalt zu exportieren und einen QR-
Code erzeugen. Scannen Sie den Code, um die 
Whiteboard-Datei herunterzuladen. Benutzer können 
den QR-Code weitergeben, um die Whiteboard-Datei 
zu teilen. Diese Funktion erfordert eine Vernetzung. 

LISTE 

Klicken Sie auf das Symbol, um die Dateiliste 
aufzurufen. In der aktuellen Oberfläche können Sie 
neue Dateien erstellen, bestehende Dateien 
umbenennen, Pfade anzeigen und Dateien löschen. 
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SOFTWARE 

Werkzeuge  

Grundfunktionen 

SELECT 

Klicken Sie auf das Symbol, um vom Schreibmodus in den 
Auswahlmodus zu gelangen. Sie können die Handschrift, die 
Form, das eingefügte Bild und andere Inhalte in der 
gezeichneten Oberfläche verschieben, einfärben, spiegeln, 
nach oben legen, löschen, klonen, drehen und zoomen. 

FARBE Klicken Sie auf das Symbol, um die Farbe des ausgewählten 
Inhalts zu ändern. 

SPIEGELN Klicken Sie auf das Symbol, um den ausgewählten Inhalt 
nach oben und unten oder nach links und rechts zu spiegeln. 

OBEN 
Klicken Sie auf das Symbol, um den ausgewählten Inhalt an 
den Anfang zu stellen. 

KLONEN Klicken Sie auf das Symbol, um den ausgewählten Inhalt zu 
duplizieren. 

LÖSCHEN Klicken Sie auf das Symbol, um den ausgewählten Inhalt zu 
löschen. 

STIFT Klicken Sie auf das Symbol, um den Schreibmodus zu 
aktivieren. Klicken Sie erneut, um den Stifttyp, die Farbe und 
Dicke zu verändern.  

Klicken Sie auf das Symbol, um die Farbpalette zu erweitern 
und die Pinselfarbe anzupassen. 

RADIERGUMM Klicken Sie auf das Symbol, um den Radiergummi-Modus zu 
aktivieren. Der geschriebene Inhalt kann durch Berühren 
gelöscht werden.  

Klicken Sie erneut auf das Symbol, um den Radierbereich 
einzustellen. 
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SOFTWARE 

Grundfunktionen (Fortsetzung) 

ALLES 
LÖSCHEN 

Klicken Sie auf das Symbol, um den geschriebenen Inhalt, die 
Form usw. vollständig zu löschen. 

LINEAL 

Klicken Sie auf das Symbol, um den Typ des langen Lineals, des 
rechtwinkligen Lineals und Winkelmesser.  

Die Skalenleiste des Lineals kann gerade Linien zeichnen und hat 
eine Längenanzeige. Der Winkelmesser kann Winkel messen und 
beliebige Winkel zeichnen. 

FORM 

Klicken Sie auf das Symbol, um Standardgrafiken durch Berühren 
und Ziehen auf der Whiteboard-Oberfläche zu zeichnen. Klicken 
Sie erneut, um Grafikformen auszuwählen, wechseln Sie zwischen 
Ebenengrafiken und dreidimensionale Grafiken, und passen Sie die 
Farben an.  

Klicken Sie auf das Symbol, um die grobe Form, die Sie zeichnen, 
intelligent zu verschönern und sie in eine regelmäßige Form zu 
verwandeln. 

TABELLE 

Klicken Sie auf das Symbol, berühren und ziehen Sie, um die 
Tabellengröße auszuwählen, und klicken Sie auf "Einfügen", um 
die Tabelle einzufügen. Im Auswahlmodus können Sie die Tabelle 
ziehen und bearbeiten. 

MINDMAP 

Klicken Sie auf das Symbol, um eine erste Mindmap auf der 
aktuellen Seite einzufügen. Klicken Sie auf den Knoten, um ihn zu 
bearbeiten und eine Mindmap zu erstellen.  

Klicken Sie auf, um einen untergeordneten Knoten in der Richtung 
des aktuellen Knotens. Klicken Sie auf, um die Abfrage zum 
Löschen anzuzeigen. Bestätigen Sie, um den aktuellen Knoten zu 
löschen. 
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SOFTWARE 

Grundfunktionen (Fortsetzung)

HAFTNOTIZEN 

Klicken Sie auf das Symbol, um die Notiz zu 
bearbeiten, geben Sie die Notiz ein Inhalt über die 
Softtastatur, wählen Sie die Notenfarbe auf der Seite 
und klicken Sie auf "ok", um die Note erfolgreich 
hinzuzufügen. 

VORSCHAU 

Klicken Sie auf das Symbol, um den Roaming-Modus 
aufzurufen, und zoomen Sie die gesamte Seite (ganz) 
durch Mehrfinger-Touch-Bedienung für ein einfaches 
Browsen ein und aus. 

RASTER 

Klicken Sie auf das Symbol, um ein vierzeiliges Raster 
einzufügen, das beim Schreiben innerhalb des 
vierzeiligen Rasters automatisch verschönert wird. Es 
wird nur die englische Verschönerung unterstützt. 

RÜCKGÄNGIG & 
WIEDERHERSTELLEN 

Klicken Sie auf das Symbol, um den nicht 
gespeicherten Vorgang rückgängig zu machen. Sie 
können den Vorgang mehrmals rückgängig machen. 

HINZUFÜGEN 

Wenn Sie eine neue Seite hinzufügen möchten, klicken 
Sie auf das Symbol zum Hinzufügen einer neuen Seite 
und schalten Sie die aktuelle Oberfläche auf eine neue 
Seite um. 

VORHERIGE & 
NÄCHSTE 

Wenn es mehrere Seiten gibt, können Sie auf das 
Symbol  klicken, um die Seiten zu wechseln. 

SEITENNUMMER 

Klicken Sie auf das Symbol, um alle 
Seitenminiaturbilder anzuzeigen. Sie können eine 
Seitenminiaturansicht zum Wechseln oder Löschen 
auswählen. 
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SOFTWARE 
Werkzeuge  

Speicherverwaltung (Keeper) 

CLEAN MEMORY 
Klicken Sie auf das Symbol, um den Speicherplatz zu 
löschen. 

CLEAN TRASH 
Klicken Sie auf das Symbol, um überflüssige Dateien 
automatisch zu löschen. 

ONE KEY OPTIMIZE Klicken Sie auf das Symbol, um den Speicher zu 
optimieren und Müll zu beseitigen. 

SYSTEM VERSION Klicken Sie auf das Symbol, um die 
Versionsinformationen anzuzeigen. 

EXIT Klicken Sie auf das Symbol, um die Anwendung Tablet 
Butler zu beenden. 
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SOFTWARE 

Bildschirmfreigabe 

Die Hauptfunktion der Anwendung besteht darin, die Inhalte von Mobiltelefonen, Tablets 
oder Computern durch drahtlose Übertragung auf das Konferenz-All-in-One-Gerät zu 
projizieren und die drahtlose Bildschirmübertragungsfunktion des Projektionsgeräts und 
des projizierten Geräts wirklich zu realisieren. 

Hinweis: Mobiltelefone, Tablets oder Computer müssen sich im selben LAN befinden wie 
das Konferenz-Tablet. 

So gehen Sie vor 

Nachdem das Mobiltelefon oder Tablet angeschlossen ist, scannen Sie den Code, um 
den Client herunterzuladen und zu installieren. (Das IOS-System muss den Client nicht 
installieren); Der Computer lädt und installiert den Bildschirmübertragungs-Assistenten-
Client entsprechend der Download-Adresse. 

Nach der Installation verwenden das Gerät und die All-in-One-Maschine das gleiche 
Netzwerk. Der Bildschirm kann übertragen werden, indem Sie den Bildschirm-
übertragungsassistenten des Android-Mobiltelefons öffnen und den QR-Code scannen. 

Der Bildschirm kann auch übertragen werden, indem Sie das AirPlay-
Verbindungsgerät eines Apple-Mobiltelefons öffnen. Der Bildschirm kann auch 
erfolgreich übertragen werden, indem Sie den Bildschirmübertragungscode des 
Computers eingeben. 
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Dieses Gerät darf in folgenden europäischen Ländern betrieben 
werden (siehe Tabelle). 

Dieses Gerät kann auch in anderen nicht- europäischen 
Ländern betrieben werden. 

Die Nutzung des WLAN Frequenzbandes 5150 - 5350 MHz ist auf 
den Gebrauch in Innenräumen beschränkt. 

Hiermit erklärt die MAS Elektronik AG, dass der Funkanlagentyp 
MeetingPad der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der 
EU- Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse 
verfügbar: www.xoro.de/downloads/ 

Produktsicherheit/Herstelleradresse
MAS Elektronik AG
Carl-Zeiss-Str. 31
21614 Buxtehude
product-safety@mas.de

Führen Sie Reparaturen niemals selbst durch, bitte überlassen Sie es immer 
qualifiziertem Personal. Kontaktieren Sie den Reparaturdienst bei folgenden Fehlern: 

 Wenn das Netzteil oder Netzkabel defekt ist.
 Wenn Gegenstände in das Gerät gefallen sind.
 Wenn das Gerät mit Wasser in Berührung gekommen ist.
 Wenn das Gerät trotz richtiger Anwendung nicht funktioniert. . 
 Wenn das Gerät fallen gelassen wurde und wenn das Produkt Leistungs- 

schwankungen aufweist.

Verwenden Sie originale Ersatz- und Zubehörteile. Falsche Ersatzteile können zu Kurz- 
schlüssen oder Feuer und anderen Pannen führen. 

XORO-Kundendienst: Tel. 04161/ 800 24 24 (Mo-Fr: 09-17:30 Uhr) oder 
 support@ersservice.de 

WICHTIGE INFORMATIONEN 

EG-Konformitätserklärung 

Problembehandlung 
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Sofern die Produkte im Zeitpunkt des Gefahrübergangs nicht die vereinbarte Beschaffenheit haben, 
ist die MAS Elektronik AG nach Ihrer Wahl zur Mangelbeseitigung oder Ersatzlieferung berechtigt. Im 
Falle der Mangelbeseitigung/Ersatzlieferung erwirbt die MAS Elektronik AG mit dem Ausbau/ 
Austausch Eigentum an den ausgebauten / ausgetauschten Komponenten / Geräten. Im Rahmen der 
Produktion sowie zur Mangelbeseitigung / Ersatzlieferung verwendet die MAS Elektronik AG Ersatz- 
teile oder Komponenten, die neu oder neuwertig entsprechend dem jeweils üblichen Industriestan- 
dard sind. 
Die Gewährleistung für Verschleißsteile (z.B. Akkus und Batterien) beträgt 6 Monate. Sofern das 
Gerät einen eingebauten Datenspeicher hat (Festplatte, Flash-Speicher oder ähnliches), ist der Kun- 
de für eine Datensicherung vor Rücksendung verantwortlich. Die MAS Elektronik AG haftet nicht für 
Datenverluste eingesandter Kundengeräte. Die MAS Elektronik AG behält sich das Recht vor, bei 
eingesandten Geräten die Werkseinstellungen wiederherzustellen. Bitte notieren Sie sich daher ge- 
gebenenfalls Ihre persönlichen Einstellungen. Die MAS Elektronik AG haftet nicht für vom Kunden mit 
dem Gerät eingesandtes produktfremdes Zubehör (z.B. DVDs, Festplatten, Flash-Speicher, Batte- 
rien). 
Die Mangelansprüche werden entsprechend der aktuellen gesetzlichen Gewährleistung erfüllt. Die 
Gewährleistung gilt nur in dem Land, in dem das Produkt gekauft wurde. 
Folgendes ist von der Gewährleistung ausgeschlossen: Schäden an der Politur, den Zubehörteilen, 
den Batterien, unfallbedingte Schäden, Schäden durch Missbrauch, Schmutz, Wasser, Batterieaus- 
lauf, Fälschung. 

Außerdem ausgeschlossen sind Schäden durch Reparaturarbeiten unautorisierter Agenturen und 
Schäden die durch das Aufspielen eines Firmware Upgrades entstanden sind, es sei denn, es war 
erforderlich, das Upgrade zu installieren, um zugesicherte Eigenschaften überhaupt erst zu ermögli- 
chen. 

Die MAS Elektronik AG haftet nicht für Schäden durch Verlust, bei unsachgemäßem Gebrauch des 
Gerätes (getrennt oder mit anderen Geräten zusammen), für Verletzungen des Kunden aufgrund der 
Benutzung des Gerätes oder aufgrund von so genannter höherer Gewalt oder sonstigen Gründen. 

Für eine ordnungsgemäße und reibungslose Abwicklung von Gewährleistungsfällen / Reparaturen 
benötigen Sie eine RMA-Nummer. Diese erhalten Sie im Internet unter http://www.xoro.de/service/ 
oder telefonisch (s.u.) 

Senden Sie bitte das Gerät originalverpackt einschließlich aller Zubehörteile mit einer Kopie der Kauf- 
belegs, einer Fehlerbeschreibung sowie der RMA-Nummer (bitte auf dem Paket gut sichtbar notie- 
ren!) an: 

Kontakt mit dem XORO-Kundendienst aufnehmen: 

Per Telefon: +49 4161 800 24 24 (Mo-Fr: 09-17:30 Uhr)
Per eMail: support@ersservice.de

ERS GmbH Elektronik Repair Service 
Carl-Zeiss-Str. 31 

21614 Buxtehude / Niedersachsen 
Germany 

Wir helfen Ihnen gerne bei Fragen zur Bedienung oder falls Probleme mit Ihrem Gerät auftreten. 

Gewährleistungsbedingungen 
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Entsorgung von elektrischen und elektronischen Produkten (Altgeräte) 
Diese durchkreuzte Mülltonne auf dem Produkt, den Begleitmaterialien und/oder auf der 
Verpackung bedeutet, dass elektrische und elektronische Geräte nicht in den allgemei- 
nen Hausmüll gegeben werden dürfen. Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, 
solche Geräte getrennt vom allgemeinen Hausmüll zu entsorgen. Altgeräte müssen zur 
Behandlung, Aufarbeitung bzw. zum Recycling gemäß den gesetzlichen Bestimmungen 
den zuständigen Sammelpunkten zugeführt werden. Des Weiteren besteht die Verpflich- 
tung, Batterien, die nicht vom Gerät umschlossen sind, vor der Entsorgung des Altgerä- 
tes zu entfernen und diese getrennt zu entsorgen. Gleiches gilt für Lampen, die zerstö- 
rungsfrei aus dem Altgerät entfernt werden können. Durch eine richtige Entsorgung alter 
Produkte tragen Sie zum Umweltschutz und zur Gesundheit der Menschen bei. Verbrau- 
cher müssen eigenverantwortlich persönliche Daten, die ggf. auf dem Altgerät gespei- 
chert sind, vor der Entsorgung löschen. 

Altgeräte können kostenfrei im Handel zurückgeben werden. Eine Rücknahmepflicht von 
Altgeräten besteht in Deutschland für: 

 Elektro-Fachgeschäfte, mit einer Verkaufsfläche für Elektro- und Elektronikgerä- 
te von mindestens 400 m² sowie Lebensmittelläden mit einer Gesamtverkaufs- 
fläche von mindestens 800 m², die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- 
und Elektronikgeräte anbieten und auf dem Markt bereitstellen. Diese Händler
müssen pro Rückgabe bis zu drei kleine Altgeräte (keine äußere Abmessung
größer als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschäft oder in unmittelbarer Nähe
zurücknehmen. Größere Altgeräte müssen beim Verkauf eines neuen Elektroge- 
räts der gleichen Art kostenfrei zurückgenommen werden; dies gilt auch für Lie- 
ferungen nach Hause.

 Versandhändler mit einer Versand- und Lagerfläche von mindestens 400 m²
müssen Wärmeüberträger, Bildschirmgeräte (>100 cm²) und Großgeräte (eine
der äußeren Abmessungen mehr als 50 cm) beim Verkauf eines Neugerätes
kostenfrei zurücknehmen. Für die Rücknahme von Lampen und Kleingeräten
müssen Versandhändler Rückgabemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum
Endverbraucher bereitstellen.

Wiederverwertung von Verpackungsmaterial, Papier und Pappe 
Die Verpackung des Gerätes besteht aus wieder verwertbaren Materialien. Das Material- 
wiederverwertungssymbol mit Recycling-Code dient der Kennzeichnung der verwende- 
ten Materialien. Geben Sie Verpackungen, Pappe und Papier nicht in den allgemeinen 
Hausmüll. 

Batterien 
Jeder Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, Batterien bei einer Sammelstelle seiner 
Gemeinde oder im Handel abzugeben, damit sie einer umweltschonenden Entsorgung 
zugeführt werden können. Dieses Symbol auf Batterien bedeutet, dass diese nicht in 
den allgemeinen Hausmüll gegeben werden dürfen. 

Ein chemisches Symbol (Pb für Blei, Hg für Quecksilber, Cd für Kadmium) unter der 
durchgestrichenen Mülltonne bedeutet, dass die Batterie einen Anteil von mehr als 
0,0005% Quecksilber, mehr als 0,004% Blei oder mehr als 0,002% Kadmium enthält. 
Durch eine richtige Entsorgung tragen Sie zum Umweltschutz und zur Gesundheit der 
Menschen bei. Hg, Pb, Cd 

Recycling Informationen 
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